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Törvényhatósági élet.
A vármegye közön égé folyó évi október 

hó 30 — 31 én tartotta rendes évnegye les őszi 
közgyűlését A közgyűlésen a megyeb zottstgi 
tagok mintegy felerészben jelentek me* és az 
ügyek tárgyalásánál a megszokott érdeklődést 

j&w. tattá k.
A közgyűlést délelőtt pontban 10 órakor 

nyitotta meg Fáy Gyula főispán. Az elnöklő fő
ispán mielőtt a szőnyegen lévő ügyek tárgyalá
sára kémé fel a közgyűlés figyelmet. kegyeletes 
szavakkal emlékezik meg Latinál; Rudolf megye
bizottsági tag és volt ratkoi járásbeli löszolgabiró 
elévűlhetlen érdemeiről, kinek szivet nemcsak a 
hazaszerelet melege Levitette, de nemes jó lel 
kének hű tükrét képezi a halála után jótékony 
czélra adományozott 300000 koronás hagyomá
nya E mellett a megyebizottságnak egyik leg- 
buzgóbb és értékes tagja volt. Elhunytat nem
csak a gyászoló család, de az egész vármegye 
közönsége fájlalja és tevékeny élete mint becses 
öiökség maradt példányképül az utódokra.

Egyidejűleg szinten mel g szavakkal emlé
kezd meg a közel múltban elhunyt dr. Maurer 
Arthur rozsnyói járási tiszti és megyei tb. főor
vosról is. ki hosszú időn át szolgálta a közügyét 
és ezen idő alatt nemcsak a közegészségügy 
szolgálatban fejtett ki elismerésre méltó tevé
kenységet, de a közügy és társadalom más te
rén is egy igen értékes munkása volt várme
gyénknek Elhunytéval tehát érzékeny vesztesig 
érte törvényhatóságunkat.

Az e’hangzott szép mögendekezés után H a
ntos László nyug. főispán, megyebizottsági tag 
emelkedett szólásra és megköszöni a főispánnak 
kegyeletes megemlékezését egyúttal indítványoz 
za. hogy az elhunytak érdemei és emléke jegy
zőkönyvben örökittessék meg s erről a gyászoló 
család részvétirattal értesittessék

Majd Szentiványi Árpád országgyűlési kép
viselő és megyebizottsági tag szólal fel és i id t 
ványozza. hogy a főispán erolekbeszéde egész 
terjedelmében jegyzőkönyvbe foglalva örökítes
sék meg.

Mindkét indítvány a közgyűlés részéről egy 
hangúiig fogad atott el.

Ezután szokatlanul nagy csendben és ögye 
hun kiséret között olvasta fel Lukács Géza fő
jegyző az alispánnak remek tol la 1 megszerkesztett 
mindent felölelő rész'etes évnegyedes jelentését.

Az alispán jelentésében sziatén szép és 
megható kegyeletes szavakkal emlékezik meg 
Latinak Rudöf és dr. Maurer Arthur elhunyta-

TÁRCZA.
Halottak napja.
I r t* : BODNÁR ZOLTÁN.

Elérkeztél ismét az ősznek jöttével. Letarolt a 
föld; \ irágtalan a mező; elveszett a fáknak buja lomb 
sátora ; az enyészet szele ehöpörte az ős természet lük
tető élet erejét, ágyat vetett az aludni készülő termé 
szetnek.

A síró őszi szél végig sivit a kopár mezőkön, 
mf-gszaí'gatja a föld díszeinek, a fáknak megsárgult^ le
veleit. őrült tánezot járat velük, majd szeszélyes játékát 
végezve lecsapja őket az enyészet nagy térné ójére.

Lmét itt vagy elhalt szeretteink emlékének sze- 
moru napja! Az élet küzdelmei és örömei által lekötött 
miodennapiság zajából m.ntegy tilalomfa emelkedve ki, 
emlékezteted az emberiséget a múlandóságra, az eDye-
gzetre

Belemarkolsz az emberiség érzelem és szív vilá
gába; jogot formál hozzál a koldus és a király; * 
géijy éö a gazdag; az ép és a nyomorék, mert hiszen 
mindegyiknek van kit siratnia, mindegyiknek van lore 
emlékeznie. Az egész emberiségnek szomorú ernlek* 
napja vagy
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ról Majd a vármegye vagyonának és értékeinek 
állami kezeléséről emlékezik meg. a melyet az- 
u ári élő szóval is fejtegetni kivan. Nem vagyok 
egy pillanatig sem megnyugodva, vezette be elő 
terjesztését Bornemisza László alispán. Addig, 
mig a vármegyei péiztár és számvevőség fel
ügyeletem és ellenőrzésem alatt állott minden 
pillanatban volt alkalmam akkor, a m kor jónak 
láttam, a pénztárt megvizsgálni és felvilágositá 
sokat, jelentéseket kívánni, a mely körülménynél 
fogva mindenkor tudtam az alapok és a pénztár 
áfását. Ma egészen máskép van, mert a teljes 
ellenőrzés és vezetés kiesett a kezemből.

A számvevőség felül vizs. aknát és vélemé
nyét kívánó ügyek késedelmes ellátásban része
sülnek. Hogy mi ennek oka. a jelentést tévő 
alispán mm tudja, mert nem is ismeri a szám
vevőség berendezését és munkabeosztását, mert 
az nem tartozik hatáskörébe. A számvevőségi 
utasitás szakaszai azonban, melynek alapján alis
pán i hatáskörénél fogva joga van intézkedni, 
nem tartatnak be pontosan. Ily körülmények 
között a felelősséget a jelenben, úgy mint a 
múltban, mig a felügyelet és ellenőrzés teljesen 
az ó kezében volt. nem vállalhatja. Kéri ez 
irányban a megye közönségének bölcs intézke
dését.

A vármegyei közgyűlés 6gyelemmel arra, 
hogy az alispán már másodízben teszi e jelen
tést: Győrvármegye közönségének átirata kapcsán 
is felír az országgyűlés képviselóházához és a 
m. kir. kormányhoz, a megyei számvevőség és 
pénztárak visszaállítása iránt, egyben megkeresi 
a kir. pénzügy igazgatóságot is a számvevőség 
utasítása czéljából.

Majd reátér az alispáni jelentés az állat
egészségügyi állapotokra. Az alispán élő szóval 
is kiemeli, hogy két helyen már sikerült a ve
szedelmes ragadós száj- és körömfájást helyhez 
kötni, egy esetben azonban, Osgyán községben 
erélyesebb intézkedésre volt szükség, mert a 
beteg állatokká' e betegség Nógrádból hurczol 
tatott le Nógrádrncgye alispánját azonban sür 
gősen megkereste szigorú zár elrendelése czél 
jából a mire kéziéi is vette már Nógrádvár 
megye alispánjának erélyes és megnyugtató ren 
delkezésót.

Máriássy Andor megyebizottsági tag a ta
pasztalatok alapján gyakorlatilag szól e kérdés
hez és teljesen helyesli az alispán szigorú intéz 
tézkedéseit.

A fontosabb tárgyak közül ki kell még 
emelnünk a megyei távbeszélő hálózat teljes ki-

É nap a halottaké; e nap a halottak emlékének 
van szentelve.

Magába száll e napon az élet javaiba és gyönyö
reibe duskálkodó, a sors csapásai által üldözött, mind
egyiket áthatja az elmúlás gondolata

Zirándoklás indul meg e napon a temetők felé, 
benépesül a halottak néma birodalma. A sírokon a sze
retet, a hála és kegyelet virágai pompáznak, s kigyulnak 
az emlékezésnek szomorúan pislogó mécsvilágai.

Az ég boltján is kigyulnak a csillagok milliárdjai, 
az ezer évek óta elhunyt telkeknek örök mécsesei.

Évezredek óta eljön évről évre. a föld, ez az öreg 
nagy temető, a keret — marad a régi, csak lakói vál 
toznak. A régi romján uj étet fakad, újabb és újabb 
geuerácziók jönnek, a kik harmadíziglen még kigyujtják 
az emlékezésnek gyöngén pislogó mécsvilágát, de ennél 
tovább már nem teljed ki az emlékezésnek és érzelem- 
világnak határvonala.

A feledés nagy fátyola betakar mindent, kivéve a 
nemzetek nagy fiainak emléke fölött virrasztó nemzeti 
kegyeletet, a mely bevilágít a rég letűnt századok dicső 
és hősi teltekkel ékes korszakába. Minden a földön az 
enyészet jegyében születik és jön lé tre; mindenre a 
föidi múlandóság belyege van rányomva. Niscimur, ut 
moriamur, születünk, hogy meghaljunk 1 az idők végte

egészitését Tudvalévő, hogy a központ: Rima
szombat, már — a garamvölgyi járást és Dobsina 
városát kivéve — össze van kötve telefonnal az 
összes járási székhelyekkel és városokkal; de 
mivel ez sok költséggel jár, egysz rre nem le
hetett az egész vármegyét a kívánt keretben 
mindenhol a bá'ózatokkal keresztezni Szontagh 
Andor megyebizottsígi tag, országgyűlési képvi
selő szólal fel e kérdésben, örömének adván 
kifejezést, hogy már ennyire haladt a telefon 
létesítése. Kívánatosnak tartja, hogy úgy a köz, 
valamint magán érdekből is ne csak a járási 
központok, de az egyes körjegyzőségi székhelyek 
is mielőbb távbeszélő hálózattal köttessenek Ö3sze, 
Megvan győződve arról, hogy mielőbb oly ha
talmas érdekeltséget lehet összehozni és megala
kítani, a mely nagyobb anyagi áldozatok árán 
is megfogja e kérdést oldani, kéri az alispánt, 
hogy ily értelemben is lépjen actióba. Az alispán 
erre kijelenti, hogy szives készséggel fogja ez 
irányban is a tárgyalásokat megkezdeni és an
nak eredményéről jelentését megfogja tenni.

Putnoky Mór országgyűlési képviselő, megye
bizottsági tag interpellál ez u'án a járások sza
porítása érdekében. Tudomással bir arról, hogy 
e kérdés és tervezet kidolgozására évek előtt 
egy bizottság iett kiküldve, a mely bizottság 
munkálatait ez ideig sem terjesztette be Alispán 
nyomban válaszol, hogy ó a bizottságot már 
töv b ízben hívta össze, de a tagok határozott 
kívánságára az nem jöhetett ez ideig össze és 
úgy a munkálatok sem voltak elkészíthetők. — 
Szentiványi Árpád bizottsági tag csak megerő
síti az alispán kijelentését. Egyébként az alispán 
kijelenti azt is, hogy ismételten összefogja hívni 
a bizottságot

Ez után egy országosan nagy port vert kér
dés, a czigányügy rendezése került szőnyegre. 
E kérdésnél fokozott érdeklődést mutattak megye
bizottsági tagjaink és sok részről történt felszól
alás. A már több Ízben felemlített kérdésnek 
jelenleg az képezte az alapját, hogy Pósch Gyula 
megyebizottsági tag egy szépen megokolt indít
ványt terjesztett be, melyszerint a kóborezigányok 
ügye csak országosan volna sikeresen rendezhető. 
Hivatkozik a gyámi törvényre és a f. év októ
ber hó 1 én életbe lépett 60000. számú belügy
miniszteri rendeletre, mely szerint azon szülőktől, 
kik gyermekeiket nem képesek megfelelő erkölcsi 
nevelésben részesíteni, gyermekeik elvecadók, 
illetve az illető apák atyai hatalmuktól megfoszt
hatok. Kérdi, ha vájjon, hol lehet ez intézkedést 
jobban alkalmazni, mint épen a kóbor oláhczi-

teuségéhez képest az emberi étet kérész életű, feltűnik 
s nemsokára jön siri alkonya.

E rövid földi élet útja is a küzdés, szenvedés és 
csalódás köveivel van kirakra; abszolút boldogság nincs 
a halál előtt, miként azt a latin bölcs mondta: „Ante 
mortem nemo est beatus“, halála előtt senki sem boldog.

A földi absolut boldogságnak egyik legnagyobb 
akadálya a természet örök törvénye: a múlandóság, a 
halai Elveszítjük azokat, a kik nekünk e földön a leg
kedvesebbek ; elveszítjük azokat, a kik szivünkhöz hozzá- 
vaunak nőve.

A hivalkodó élettől elütő, szivünket átható kép 
Iá ul halottak napján szemeink elé : Itt a korán árva
ságra jutott gyermek forró könnye áztatja elhunyt gon
dos szülői sirját; ott özvegyi fátyolt lebegtet a rideg 
őszi szél; egyik sírnál a szerető szülő siratja élete volt 
reményét, a dédelgetett gyermeket, a másiknál a testvéri 
és rokoni szív fájdalma sajog.

Csendes resignáczióval hagyjuk el a siri világot, a 
holtak birodalmát, megszállja lelkünket a múlandóság 
gondolata. Az idő kereke forog, minden évben elhozza 
a halottak napját; mi is kikerülünk a temetőbe Sírunk 
felett fü fog sarjadni és virág fakad, a melyet évről évre 
elhervaszt az enyészet szele; a kik most kijárunk, mi is
pihenni fogunk, s az utánunk jövők sírjainkhoz kijönnek 
a teme'óbe.



gány csapatoknál ? Indítványa általános helyes 
lyeslóssel fogadtatott. Ai alispán köszönetének 
kifejezése mellett teljes mérvben osztja Vósch Gyula 
indítványát, azonban addig is, mig e kérdés or
szágosan rendeztetnók, proponálja: mondja ki a 
közgyűlés, hogy a magukat a vármegye terüle
tére illetékesnek tartó kóbor czigányok illető 
sége állapíttassák meg. a nem ide v í>1ó illetőségű 
czigányok illetőségi helyükre vagy a megye ha
tárára tolonczoltassanak, ha az illetőség megái 
lapittatik, az ide való illetőségű családok hatósági 
kényszer utján telepíttessenek le. illetve helyhez 
köttessenek, az igy letelepített czigányoktól vo 
nassék meg a lovakkal való kupeczkedés, vagy 
az csak egy tagnak adassák meg, a csalid 
többi tagjai pedig a községet el ne hagyhassák. 
Mivel a kóbor czigányok elég pénzzel rendelkez 
nek arra, hogy az illetékes községektől helyeket 
vásárolhatnak: a községek köteíeztessenek hely 
kijelö'ésóre.

E kérdésnél sok részról, különösen a járás
beli fószolgabirák részérói — az idegen családok 
eltolonezolását illető'eg — történtek felszólalások 
és éles ellentétek.

A vita eredménye azonban abban csuoso 
sodik ki, hogy úgy Vósch Gyula, valamint az 
alispán indítványát elfogadták.

Elismerjük, hogy nagy munkát fog adni az 
alispán indítványának végrehajtása első sorban 
magának az alispánnak, azu'án a járásbeli fő
szolgabíróknak és végül a községeknek, de mig 
ez ügy országosan rendeztetik, egyedül ez lra 
vezető intézkedésnek ezt kell részünkről is he 
lyesnek tartani Annál is inkább, mert egyik- 
másik kóbor czigánybanda vajdája már is meg
nyugodott az alispán tervében és kérelmezte az 
alispánt, ho^y telepítessenek le Osgyán, Hárskút. 
Jólész és Barka községekben, mert máskép a 
község nem tűri őket. illetve nem veszi le  ke 
belébe Magok a vajdák fogják megjelölni azo 
kát a családokat, mely rc:n törzsükből szárma
zik és ók magok is közié fognak hatni, hogy 
ezen nem ide való csaladok kitolonczolíassanak. 
Ez utóbbi körülmény nagyon meg fogja könnyí
teni a hatóságok eljárását és ennek ügyelőmbe 
vételével sikeresebben lesz e kérdés megoldható, 
mint gondolnánk

Fontosabb tárgyak közül kiemeljük még, 
hogy a vármegyei székház építési költségeire 
felvett tö rlesztés kölcsönre a vármegye ismét 
1908 évre 1% pótadót szavazott meg

Garamkohó (Pohorella) garamvölgyi nagy 
község nevet a vármegye a belügyminiszternél 
„Koháriházára“ kéri változtatni.

Ezuü'n a rendes folyó ügyek nyertek elin
tézést és a községi számadások és költségvetések 
letárgyalása. A közgyűlés csak 31-én a délutáni 
órákban nyert befejezést.

A vármegyei közigazgatás állapotáról az 
alispán jelentése ad teljes é3 hü képet, miért is 
azt egész terjedelmében folytatva közöljük:

Tekintetes vármegyei bizottsági közgyűlés!
A vármegyei közigazgatás legközelebb lefolyt ne

gyedévi idő alatti állapotáról van szerencsém rendszerinti 
tiszti jelentésemet a következőkben tiszteletteljesen elő
terjeszteni:

Azonban mindenekelőtt jelentésem során kegyelettel 
kívánok megemlékezni azon falcban súlyos veszteségről, 
mely ez idő alatt vármegyénk közönséget érte, bizottsá
gunk érdemekben gazdag buzgó tagjának Latinák Rudolf
nak folyó évi augusztus hó 18 áu áldásos élete 86 ik 
évében Poloszkrn bekövetkezett gyászos elhunyta által.

A boldogult az 1848 iki. az 1861 iki és 1867 iki 
évtől I860 ik év;g mint az akkori ratkói járás fószolga- 
birája állott vármegyénk tisztviselői kötelékében. Az ön
védelmi harezban mint nemzetőrszázados vett részt és az 
összevont gömöri nemzetőrsét? négy századának ólén,
1849 :k évi február 25 ód a Murán) ba előnye múlt hur- 
bamstákat megtámadván, vitéz, küzdelem után azok nagy 
veszteségével vissza verte. Ai 1869 ik évtől 1872 ik évig 
mÍLt a kövii választókerület képviselője az országgyűlé
sen tevékeny részt vett a nagy alkotások békés munká
lataiban. Majd később az 1892 ik évig melegen érdek
lődő tagja volt bizottságunknak, alapos képzettsége, szé
leskörű ismeretei és gazdag tapasztalatai által hathatósan 
elősegítette közOgyeink intézését és minden szerénysége 
mellett is, vármegyénk egyik vezéralakjává emelte a 
közbizalom és közszeretet,' mely személyét valósággal 
körülövezte 66

Később csendesen visizavonult a nyilvános politikai 
közélettől és poloszkói va-gyárának vezetésével foglalko
zott. de emellett csendes magányában is szívesen fogadta 
igaz barátai látogatását és ifui hévvel vett részt a ne
vezetesebb kérdések és események megbeszélésében. Jó
tevő tanácsadója és áldozatkész gyámolitója volt az egész 
ratkóvölgyi lakosságnak, kik igazi szeretettel és mély 
tisztelettel ragaszkodtak mindvégig személyéhez

Arany tiszta jelleme, puritán becsületessége, önzet
len hazaszeretete, szivjósága, igaz barátságos érzülete 
áldozatkészsége és ritka szerénysége, személyének kiváló 
tulajdonságai megnyerték mindenkinek, ki vele érintke
zésbe léphetett, szeretetét. tiszteletét és becsülését.

](r*7 részvéttel rnélv megilletődéssel álltunk rava 
IdUnál hogy kifejezési adjunk halás kegyeletünknek!

1 az iá dalommal gyászoljuk elhunytéban. az igaz 
Szinte barátot és azon miniinkább ritkuló hazafiak 
fgyiket, kik a nagy időknek társa és tevékeny részese

s a nemzeti nagy átalakulásnak, igaz hazafiságuk mély 
érzetétől áthatva ftozetleofll hűséges ma oltásai váltak és 
nemes példájuk által az utókör háláját és elismerését 
k í érdemel t ók.

Egész életéhez és feukölt jellemének gondolkozá
sához méltó volt végakaratának megnyilatkozása is. Vég
rendeletében megtakarított jelentékeny tőke értékének 
fele részét azon rokonainak hagyományozta, kiket a maga 
szivéhez legközelebb állóknak tartott — másik felét pe
dig, mintegy 300000 koronát jótékony alapítványokra 
fordittatui rendelte.

Ezek között első helyen a gömörmegyei magyar 
közművelődési egyletnek hagyományozott egyszázezer ko
ronát 4%-os magyar korona járadékban alapítványul, 
kizárólag azon községek javára, melyek hajdanta a 
ratkói járáshoz tartoztak; — miutáu őzen vidék, külö
nösen a M vidék köznépe egész életén át ritka jóiudu 
lattal viseltetett irányában és azt most ezzel viszonozni 
kívánván, annak kamatait ezen vidék köznépe szellemi 
és anyagi jólétének előmozdítására íorditani rendelte

A Göraör és Kishontvármegyei múzeumnak — átlő
vén hatva ezen intézmény fontos kulturális missiójától — 
hagyományozott ötezer koronát A ratkói nemes ágostai 
evangélikus egyháznak hagyományozott 10000 koronát,
— ez által a közöttük fennállott jó szomszédi viszonyt 
meghálálni és a vallásosságnak és a népuevelésnek ma 
ga^zfos czéljait előmozdítani kívánván.

A kopárhegyi ág ev. egyháznak 2000, a filléri, a 
dorabosraezői, a balogéri, a gerliczei. a poloszkói és a 
borosznoki ágostai evangélikus egyházaknak egyenként 
ezer koronát, összesen 8000 koronát hagyományozott.

M nd ezen rendelkezések igaz megnyilatkozásai az 
ó áldozatkész nemes jószivének és emberbaráti feukölt 
gondolkozásának !!

Ily hiven és magasztosan betöltött életpálya után
— szivem igaz érzetéből fakadó hálás kegyelettel teszem 
le a kiérdemelt méltó megemlékezésnek ezen szerény, de 
hervadhatlan virágait behantolt sirhalmára. azon Égben- 
sóbb kívánságunkkal: legyen pihenése csendes — általa 
annyira szeretett poloszkói kertjének százados tölgyei 
alatt!!! — Emléke pedig legyen áldott! ós maradjon 
hiven megőrzött körünkbeu!!

Eiek után a tekintetes vármegyei közgyűlés köz
érzületének óhajtok kifejezést adui azon tiszteletteljes 
elóterjecztésemmel: hogy a boldogult gyászos elhunyta 
lelett érzett igaz részvétünknek, mély fájdalmunknak és 
hálás kegyeletünknek — el nem évülő érdemeinek elis
merése mellett — jegyzőkönyvünkben kifejezést adjuok ! 
és ezen elh »tarozásunkat a boldogult gyászoló családjá
nak részvétiratban juttassuk tudomására

Mély megilletődéssel kívánom továbbá bejelenteni, 
bogy c.-ak néhány nappal ezelőtt, újabb érzékeny vesz
teség érte vármegyénk közönségét és vármegyénk tiszti
karát régi hűséges bu'gó tagjának Dr Maurer Arthur 
rozsnyói járási és tiszteletbeli főorvosnak Rozsnyón f. 
bó 22 ón történt gyászos elhalálozása áltál

A boldogul! 27 évig állott vármegyénk tiszti szol
gálatában. kiváló buzgalommal teljesítve hivatalbeli ne
mes emberbarát*! hivatását. Magas műveltsége, kiváló 
képzettsége, humárus gondolkozása, igaz barátságos ér
zülete által megnyerte és^kiérdemelte a közbec-ülést, az 
elismerést, nEndoyájunk szeretetét és tiszteletét.

Mély fájdalmunk ós őszinte részvétünk igaz érze 
tével búcsúzunk elköltözött felejthetetlen tiszttársunktól, 
szeretett barátunktól!

Esen érzelmektől áthatva, a tekintetes vármegyei 
közgyülóehez azon tiszteletteljes előterjesztéssel járulok : 
hogy mély fá;dalmunknak és igaz részvétünknek — ér
demeinek méltó elismerése mellett — jegyzőkönyvünkben 
kifejezést adjunk és ezen elhatározásunkról a boldogult
mélyen sújtott gyászoló családját rószvétiratunk által
értesítsük.

Különben múlt közgyűlésünk idejétől oly különös 
esemény, mely a vármegyei közigazgatást nagyobb mérv
ben megzavarta vagy éppen akadályozta volna, elő nem 
fordult.

A vármegyei tisztikar törvényszerinti kötelességének 
általában megfelelt és a vármegyei közigazgatás hatáskö
rébe utalt ügy-*k törvényszerinti elintézésben részosittettek.

A varmegyei közigazgatási, árva és gyámhatósági 
kiadásokról, valamint pz»-k fedezetére szolgáló bevételek
ről, az 1908 ik évre elkészített költségvetés, mely szerint 
a szükséglet főösszege 270172 korona 98 fillérben, a te- 
dezet főösszege 247185 korona mellett 22987 korona 98 
tillér állami pótjavadalmazás kérelmezése által fedezendő 
hiány nyal irányoztatik elő, az állandó választmány beható 
tárgyalása után, ezen közgyűlésünknek fogja egyik kivá
lóiig fontos tárgyát képezni.

Áttérve vármegyei utiügyeinkre. felemlíteni kívánom,
hogy a vármegyei kezelés alatt álló útvonalakra a folyó
( vben költségeiőirányzatilag megállapított fedanysg a
vállalkozók által már kiszállíttatván és előáll ittál ván —
bizottságilag leendő átvételére az intézkedést már meg: 
tettem. 6

_ A kir pénzügy igazgatóság mellé rendelt kir. szám 
vevőség kimutatása szerint:
A folyó évben útadó fejében kivettetett 
Előző évi tényleges hátralék volt
Befizetendő volt összesen . . .
E »bői töröltetett..........................

236864'95 kor. 
31155 91 kor.

268020•86 
4781-57

kor.
kor

S l V Í ? • • • • • •  263139 29 kor.
Ebből folyó okteber hó 15 ig befizetve 

l e t t .....................
Maradt hátralékban . . . . . .

Ezen hátralék a következőleg osz
lik meg:
a) A nagyrőczei kir adóhivatalnál van
b) A rimaszombati kir. „
c) A rozsnyói „
d) A tornaijai n "

, Vagyis összesen:
Ebadó fejében a folyó évben előiralott 
Múlt évi hátralék volt . . .

93765-10 kor. 
169274'19 kor.

24691-78 kor. 
78877-13 kor. 
3684645 kor 
27858-83 kor,

169274-19 kor. 
8612-50 kor. 

103-50 kor
Összesen befizetendő volt:

Erre befizeti Mt október l éig

Marad hátralék 
A vármegyei szabad rendelkezési alap javára a fo'vó 

évre megszavazott 1% os rendes pótadó — és II ik Rá-

8715-50 kor. 
1193-— kor
7522 50 k 'r

kóczy FereDCZ fejedelem ós bujdosó társai tetemeinek 
ünnepélyes örök nyugalomra elhelyezése alkalmából El
merült költségek fedezésére ugyanezen pénztárba meg
szavazott 1 7o-°3 rendkívüli pótadó 1 ivetési munkálata a 
kir. számvevőség által — többszörös szorgalmazas daczára 
ez idén el nem készíttetvén — ezen pótadó egyénenkénti 
kivetésére nézve az intézkedés megtehető és az előírás 
elrendelhető nem volt.

A múlt évi kivetés alapján ezen pótadóra szep’em- 
ber hó végéig befizetve lett 4168 kor. 8 fillér.

Igen megnehezíti vármegyei pénztári ügyeink el
intézését, a vármegyei útadónak, valamint a pótadónak 
kivetését és rendszeres beszolgáltatását, azon körülmény, 
hogy a helybeli kir. pónzügyigazgatóság mellé rendelt 
számvevőség a munkakörébe beosztott pénztári folyó 
ügyeket általában hosszadalmasan intézi el; a kivetési 
munkálatokat minden sürgetés daczára is nagy késede
lemmel teljesíti. — Az utasítás értelmében a nyilvántar
tás és ellenőrzés általában hatáskörébe tartozván, — a 
készpénzmaradvány gyümölcsözéleg leendő elhelyezésére 
és illetve a folyó számla tartozások törlesztésére nézve — 
daczára, hogy az utasítás 41 § a ezt kötclezőlcg és vi
lágosan minden hó 5 én elrendeli. — az állampénztár
hoz intézendő rendelet tervezetét az alispánnak a legtöbb 
hónapban bemutatni elmulasztja. Ennek következtében 
mig egyrészről egyes vármegyei alapok pénztára jogosu 
latlaDul, kamat különbözettél terheltet ik. mig másrészről 
egyes pénztárhoz sokszor nagyobb összegű készpénz 
indokolatlanul bent marad ahelyett, h^gy gyümölcsöző- 
lég elhelyeztetett vagy az alapot terhelő és nagyobb 
kamat mellett felvett folyó számla tartozás törlesztésére 
fordittatolt volna

Eien késedelem és mulasztásért a felelősség, bár 
másoktól származik is terraé^etszerüleg csakis a szám
vevőséget terhelheti Midőn tehát ezen körülményt köte 
lességszerüleg bejelentem, egyidejűleg felkérem a Ekin 
tetes vármegyei közgyűlést, hogy miután az ón felhívá
saim sikeres eredményre nem veze'.tek. ugv vármegyei 
pénztári ügyeink rendszeres pontos kezelésének és veze
tésének biztosítása érdekében a szükséges intézkedéseket 
ez alkalommal megtenni méltóztassék.

A vármegyék központi pénztári teendőinek a vár
megyék székhelyén levő kir. állampénztárakra és a vár 
megyei közpouti számvevőségi teendőknek a kir pénz
ügyigazgatóságok mellé rendelt számvevőségekre az 1902
évi III-ik t. ez. által történt átadása után sok fölszólalt-
és kifogás emeltetett az életbeléptetett eljárás és kezelés
ellen és a törvényhatóságok majdnem kivétel nélkül fel-
iratilag a vármegyei pénztárak ós számvevőségek vissza- 
állítását kérelmezték. b

Kétségtelen, hogy a törvény intézkedése folytán a 
vármegyének ez legfonto-.abb önkorimuvzati joga' pénz
tárának. alap tváuyainak és tőkéinek kezelése' és pzhi 
összes ágaknak ellenőrzése, gazdasági ügyeinek önálló 
vezetése vonatott el és helyeztetett állami kezelésbe.

Hogy mily hátrán}os befolyása volt a törvény ezt-n 
intézkedésének a vármegyék belkórmányzatára és az ön 
kormányzatból kifolyó jogok törvényszerű gyakorlatára.
azt a legközelebb múlt év eredményei elég* világosan* 
beigazolták.

De az életbelépte'ott eljárási és kezelési rendszer 
magában véve is hátrányosan érinti és megnehezíti a 
vármegyei pénzkezelést és különösen a vármegyei uti- 
ügyek rendszeres elintézését

Nehézkes és késedelmes az eljárás a pénzkezelés, 
nyilvántartás és ellenőrzés egész vonalai). Az Írásbeli* 
ér.ntkezés kizárja a jó közigazgatás helyes alapjat a 
közvetlenség és szóbelileg által elérhető gyorsaságot. 
Legtöbb hátránya pedig ezen kezdésnek, hogy a tör
vényhatóságnak és első tisztviselőjének a vármegyei va
gyon helyzetéről, az egyes alapok állásáról mm lehet 
pontos tudomása, mert a számvevőség a vármegye rei - 
delkezése alatt álló alapok állását csakis az ötsz’es adó
hivatali naplók beérkezése és átvizsgálása után uiutaLa 
ki és mikor a jelentés az alispánhoz leérkezik. az abban
feltüntetett adatok már tényleg igen lényeges változási 
szenvedhettek.

Midőn a vármegyei pénztár és számvevő-ég fenn
állott. az alispánnak a rendszerinti havonkénti v'izsgála-

1 I  . . m |  ̂ napon mód iában
állott biztos és alapos tudomást szerezni az egyes pénz
tárak és alapok állásáról és ezek szerint teljes m-gnvHa
vassal tehette meg intézkedéseit és illetve előterjesztéseit

A legközelebbi múlt tapasztalatai által is megerő
sített határozott meggyőződésem, hogy jövőre a várme
gyéknek mint az alkotmány védbástyáicak önkormány
zati törvényes jogkörükben az egész'közigazgatás rend- 
szeres veze ésenel es kezelésénél és ezen nagy felelősség- 
ge járó alkotmányos állami feladat teljesítésénél mul- 
haUanul szükségük van arra hogy az intézkedésit vég
rehajtását biztosító eszközöket rendelkezési jogkörüké 
visszanyerjek és e czélból házipénztáraikat és alapitvárm 
tökeiket rendeltetési czeljatknak megfdelőleg sajat törvé
nyes hatáskörükben kezelésbe vegyék és azok Eleit ren 
delkezzenek A varmegyei pénztáraknak és számvevőd
^  Iit k , vis.szaiillitasát tehát feltétlenül és elkerülhetetle
nül szükségesnek tartom
lr070fé^Pen eZe°i .okolt Győr vármegyének újabban ér
kezett es ezen közgyűlésünk tárgysorozatába felvett ha
sontárgyu átiratát bátor vagyok már most előzőleg i<

támogatásába ' Ä ‘ k8Wttlé8 ^ .m é b f  és

áoUnáf ** t,4?yo"b,ztons4‘? <** idő alatt a sió-kottnál nagyobb mérvben meg nem zavartatott

- “i s i s 1
vetett kihágások és tolvajlások miatt.
I Elkerülhetleuül szükségesnek tartom a kóborlást a 
legetvlyasebber. ni«gnoritó iutérkedések életbeléptetései
m S é "  ,oW,°: a" “Z"n fom08 k i n

X i "  1 S la ta i“ at 62 l°««k bálor
A tannegye területén a lakoséig helyzete általiin n

kedm ° és megnyugtató. Megélhetési és kereae.i viaao
g y o b i r J é n b T ^ á r '1 "?B" sAt már a Ingna-
hiánya általános pm sfra 'stttig iiu t^okot*  “ U"Uake,- k 

noal feltűnőbb, bogy daciára eien kedm é kero-



seti viszonyoknak és a magadra szökött munkabéreknek 
az Amerikába való kivándorlás még mindig folyamatban 
van. sót ez évben már feltűnően sok munkaképes nó és 
leiserdült leáuy is vándorolt ki.

A kivándorlás mérvem nézve tiszteletteljesen beje
lentem, hogy folyó évi október hó l->g beadatott hiva 
talomboz Amerikába szóló útlevél elnyerése érdekeben 
2316 kérvény 3019 egyén részére. A múlt évi 2933 
egyénnél, b hát 86 egyénnel több vándorolt ki ez ideig.

A vármegye területére könyöradománygyüjtésre en
gedélyt kiadtam 24 egyéu részére a m kir. belügymi
nisztérium pedig egyes egyházak részére gyűjtési enge
délyt adott 9 esetben

Hizalávi engedélyre szóló könyvecske kiállíttatott 
67 egyén részére, az utolsó negyedben ebből 7 egyén ré 
szere állíttatott ki.

A hasznos háziállatok egészségi állapota, a meny
nyiben a sertésvész és sertésorháncz még mindig sok 
községben jirványsz* rüen fellépett hs a ragadós száj- és 
körömfájás már négy helyen huiczolt&tott be, kedvező
nek nem minősíthető

A szükséges óvintézkedések legszigorúbb foganatba 
vételét elrendeltem és a legemlyesebb ellenőrző felügye
let gyakorlata iránt az intézkedést megtettem. Ennek 
sikeres eredménye képpen bejelenthetem, hogy a ragadós 
száj- és körömtájást 2 esetben sikerült helyhez kötni s 
ott már teljesen megszüut (Bánrévén és R mauzombat- 
bau) és teljesen jogosít azon véleményem, hogy a szi
gorú intézkedések betartása folytán mas k két helyen is 
sikerülni fog helyhez kötve tovább (erjedését ezen vesze
delmes fertőző betegségeknek megakadályozni.

A fóállatorvos hiteles kimutassa szerint a folyó 
hóban következő állati ragadós betegségek fordultak elő:

I/ptene 1 esetben.
Veszettség 1 esetben
R'lbkór 2 esetben.
Ragadós száj é« körömfájás 2 esetbeu
Sertésorbáncz 16 esetben.
Sertésvész 63 esetben fordult elő.
Ezek után végezve jelentésemet és az egyes vár

megyei közérdekű ügyek tárgyalása alkalmával előter
jesztéseimet a tekintetes vármegyei közgyűlés mindenkor 
tapasztalt méltányló figyelmébe os jóindulatába ajánlva 
kiváló tisztelettel maradtam

Rimaszombatban, 1907 október hó 28 án.
Bornemisza László, alispán.

konyha.
Bír kevés az apoi-tol. mégis rohamosan terjed az 

eszme és hódit mindenütt : közös konyhát létesíteni. 
Mi>kolcz. Balassagyarmat. I, oson ez és Rozsnyó már 
megalakították a közös konyhát A fővárosi lapok szerint 
pedig: a hires város Kecskemét 200 taggal létesítette a 
közös konyhát. Hódit az eszme, mert mindenki szüksé 
gét érzi ennek. Városunkban is már a körözött ivet 
30 an Írták alá, megvan tehát a remény, hogy lesz kö
zös konyha.

E czélból a szervező bizottság a következő meghí
vót adta ki és laputik utján kéri az érdeklődőket a meg 
jelenésre:

Meghívó
Felkérjük tisztelettel mindazokat, kik a közös konyha 

érdnkében körözött ivet aláírták, valamint azokat is. ki 
két e kérdés érdek* 1, hogy folyó hó f cn. azaz hétfőn 
(Hután i) órakor a rimaszombati t ikírékpénztár ta
nácstermében megjelenni és a tanácskozásban ré-zt venni 
szíveskedjenek. Czélunk az értekezleten a közös konyha 
létesítése kérdésében végleg határozni.

Rimaszombat, 1907. november hó 3 án.
A szervező bizottság.

Hírek és vegyesek.
Olvaaóínkhox. Tisztelettel felkérjük lapunk mind

azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították 
avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az 
előfizetést megújítani, mint a hátralékos előfizetést ki
egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettel

a „GÖMÖR KISHONT- kiadóhivatala.

A temető ünnepe. November elsején : a béke 
és szeretet ünnepéo a hamisítatlan egyenlőség birodalma, 
a mádkor zajtalan csendes temető megnépesült; sürgés, 
forgás, élénk mozgalom költözött a halottak sivár orszá
gai a. hol mindenki egyformán érzi az ember kicsinysé
get s a jó Isten hatalmas nagyságát. Az örök álmukat 
alvó elhunytak mohlepte, füvei benőtt sirbantjait virá
gokkal. koszorúkkal borították azok. kik előtt a halottak 
* miéke kedves és szent. Kig)ultak estefelé a halvány 
fényű mécsesek s árasztottak fényüket az 6-zi szellő 
által m-*g megrázott 8 ehárgult leveleiket hullató fák 
gyér lombjai között . . .  A sirbantra borulva forró köry* 
nyel öntözték a bánatos gyászolók. kik között nem fgy 
siratta elvesztett boldogságát, reményét, mindenét! . . . 
J)élelőtt \  Ragályi Géza uj sireml két az egész nagy- 
S7ámu család tagjainak jelenlétében felszentelte Szcman 
Endre prépost pl bános. Dj lutáu a SíUeó féle sírboltban 
is m^gkondult a harang, s felcsendült a Szúcs György 
ev ref. kántor érczes hangja: mély érzéssel ad?a elő a 
Bodor I'tván lógimnáziumi tanár költői leikéből eredő 
következő alkalmi éneket:

„Mint óltártüz illmtárj».
Száll a hü férj hő imája 
Kel, fel a menny fényhonába.
Honnan elhunyt éltepárja 
Angyaloktól körülvéve 
Áldást küld le kedvesére
A jó anya zokogása
Fel, — felhat a menyországba,
Hol leánya várva várja,
S karjait felé kitárva 
Esdve kéri: ne búsuljon,
Uj élet van túl a síron!“

Ujonotok esküje A hadügyminisztérium tud 
valevőleg elrendelte, hogy az ujonczok ez idén nem no- 
r - mbor 1-én banpm d°c,‘jmb°r 2 án tegyék le az esküt. 
E szerint a helybeli méntelepi ujonczok is csak akkor 
lógják letenni az esküt
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Küldöttség fogadéi A áobsina poprádi vasút 
kiépítésének engedélyezése iránt a múlt hó 29 én foga 
dásra bejelentett 100 tagú küldöttséget, mint tudjuk. 
Kossuth Ferer.cz m. kir kereskedelemügyi miniszter be- 
tegsége folytán nem fogadta. Most arról értesülünk, 
bogy ezen küldöttséget a kereskedelmi miniszter f hó 
5 én fogja fogadni.

Jótékony főur Gróf Anárássy D’nes varme
gyénk nemes lelkű és jótékonyságában kifogyhalUn tő 
ura, boldog emlékezetű neie: Fraucziska grófné h Hálának 
ötödik évfordulóján 15000 koronára menő jótékony ado
mányokat tett. Ezzel együtt a folyó évben gyakorolt jó
tékonysága a bőkezű grófnak 130000 koronát meghala
dott. A gróf Kassa polgármesteréhez is 200 koronát 
küldött a Rtkóczy szobor alap javára

Látogatás. Ficher Colbrie Ágost dr. kassai me
gyés püspök mint a F. U -ban olvassuk, okt. hó 30 án 
Jászón pappá szentelt egy premontrei papnövendeket, 
s aztán Takács Menyhért prépost prelátussal együtt át- 
kocsizott Rozsnyóra Sipeki Raids Lajos rozsuyói me
gyés püspök látogatására.

Áthelyexéiek. Szabó István jászberényi föidmives 
isi ólai igazgatót, Városunk néhai polgármesteremk jeles 
fiát. a m. kir. földmivelésíigyi miniszter a kassai gaz
dasági akadémiához helyezte át. Draskóczy Zoltán riraa- 
muranyi r. t ózdi gyárának tisztviselőjét, Draskóczy 
István kórházi gondnok szorgalmas fiit, a társulat veze
tősége Budapestre a vezérigazgatósághoz helyezte át.

Előléptetés A hivatalos rendeleti közlönyben 
olvassuk, hogy a novemberi előléptetéseknél három előkelő 
megyei óraiadból származó fiatal és tehetséges katonát 
— lehet mondani soron kívül — ért az előléptetés. Az 
egyik Szakáll Kálmán vezérkari iskolát végzett m. kir. 
honvéd százados — Szakáll Vincze vármegyei árvaszóki 
elnök fia — ki I-ső osztályú századossá lépett elő ; a 
másik ped g Máriássy Andor, néh Máriássy G^za ber- 
zétei földbirtokos fia. ki a heinburgi pirnier iskolát ki
tűnő eredmérynyel végezte, cs és kir. hadnagygyá lé
pett elő a budapesti 7 ik u'asz-zászlóaljban A harmadik 
Badinyi Gyula, honvéd-hadapród, ki sziutén hadnagygyá 
lépett elő a 16 ik honvéd ezrednél.

Áthelyezés. Mersitz Géza f*dedi vasúti hivatal
nok Mersitz Ignácz fia — mini halljuk — Ajnácskőre 
álloraásfönökként helyeztetett át.

Kinevesések. A pénzügyminiszter Szekeres Fe- 
rencz rozsuyói II. oszt. adóhivatali pénztárnokhoz I o«zt. 
adóhivatali péuztárnokka, Striezky Árpád rimaszombati 
II oszt ellenőrt jelenlegi állomás helyén I oszt. adó 
hivatali ellenőrré nevezte ki. Az igazságügyi miniszter 
pedig Balás Béla rozsnyói kir járásbírósági telekkönyvi 
iktató dijnokot Írnokká nevezte ki.

Ü gyófsi megbízott kinevxxóae Az igazság
ügyi miniszter llorkay Ferencz rozsnyói kir. járásbiró* 
sági joggyakornokot a rozsnyói kir járásbíróság mellett 
alkalmazott ügyészségi megbízott állandó helyetteséül 
rendelte ki.

Hal&loxás. Szalóczy Dániel ev ref lelkészt és nejét 
mély gyászba ejtette egyetlen gyermekük : a 20 éves Sza- 
lóczy Ilonka elhunyta. A szén remény* kkel felnevelt fiatal 
leányka, kit mindenki szeretett, a tavasztól fogva tartó, 
egyre sulyo abb betegséggel küzdött, mig végre f. hó 2 án 
reggel szenvedése a halálban véget ért. A gyászoló szü
lék mély bánata fö!ott a részvét általános Temetése ma 
(vasárnap) délután 3 órakor lesz

Ev. ref egyh á ii közgyűlés A helybeli ev.
r**f egyház ma — vasárnap — tartja közgyűlését, me
lyen presbyter választás is lesz.

Előlóptetéi A vallás- és közoktatásügyi minister 
a helybeli kir tanfelügyelőséghez beosztott Bihary Ist
ván tanfelügyelóségi tolluokot — kiuek jeles tollából la
punk hasábjain is több figyelemre mé'tó czikk jelent 
meg — a XI. fizetési osztály 3 ik fokozatából a X fize 
tési osztály 3 ik fokozatába léptette elő s iskolalátogatási 
teendők ellátásával is megbízta.

Kinevexéa A kereskedelmi m. kir. miniszter
Gedeon János máv főmérnököt, a helybeli osztálymér- 
nökség főnökét a VI ik fizetési osztály 2-ik fokozatából 
ugyanazon fizetési osztály 1 -só fokozatába léptette elő 
Lendáczky Mihály rimabányai állomásfőnök sziutén elő
lépett egy fizetési fokkal.

Haláloxáa. Az egyszerű, tisztes polgárasszonyok 
egyik mintaképe, a széles körben nagy szeretetnek és 
tiszteletnek örvendett: özv. Szabó Jánosné szül. Mis- 
kolczy Teréz hunyt el október hó 28 án. 70 éves korá
ban Városunk polgársága körében jól ismerték a csen 
des visszavor.ultságbau élő, jószivü és nemesen gondol 
godó asszonyt, ki a szegényekkel sok jót tett, s minden 
örömét és boldogságát szeretettel gondozott családja kö
rén kívül abban találta, ha a szegényen segíthetett. Rég 
éta beteg volt már, s 28-án végelgyengülésben halt meg 
Halála őszinte részvétet kelt. Az elhunytban dr. Szabó 
Károly városi tiszti orvos és Cseh István városi köz 
gyám neje édes anyjukat gyászolják. Temetése 30 án d 
u 2 órakor nagy részvét mellett ment végbe. Czinkc 
István ev. ref. lelkész megható beszédben emlékezett 
meg az elhunytról.

Uj jtr&aorvOf A nagymezei járás tisztiorvosa, 
dr Ljdnyi Tivadar egy havi szabadságidője leteltével uj 
állását elfoglalta, s a hivatalos esküt a múlt hónapban 
letette.

Adomány Uzv Farkas Lászlóné Budapestről 
koszorú megváltás czim^n 20 koronát küldött a nyomorék 
gyermekek otthona javára A nemes szivü adakozó fo 
gadja ez utón az elnökség hálás köszönetét.

Alapítvány adományoxás. A m. kir. hon
véd Ludovika akadémiában üresedésben lesö „Gr Butt 
leru féle vármegyei alapítványi helyet a m. kir. bonvé 
del mi miniszter Krause Gyula rozsnyói illetőségű — 
mint első helyen ajánlott — ifjúnak adományozta.

Esküvők Kauzál Anna helybeli vármegyei 
dijnokot okt. hó 29 ikén vette nőül Tusai Lajos radis- 
tyáni (Borsod m ) ev ref. lelkész A fiatal pár frigyét 
Szalóczy Dániel ev. ref. lelkész áldotta meg.

Kellner Viktor Cóburg herczegi erdész, dr. K ell
ner Viktor dobsinai orvos fia, okt. hé 20 án tartotta 
esküvőjét a borsodmegyei Cserepfalván Antónyi Gizellá
val. Antónyi Károly hercegi erdómester leányával.

B u o a u e it  Györy Lajos volt városi mérnök, la
punk belmunkatársa tiszteletére jó barátai és laptársai 
szépen sikerült bucsuestólyt rendeztek múlt hó 26 án 
a Tompa szállodában a „Kossuth“ asztalnál. Mintegy 
30 an jelentek meg az estélyen. A megjelenteket a bú
csúzó iránti őszinte rokonszenv toborozta össze a szépen 
sikerült bucsu-lakomára Számos felköszöntő is hangzott 
el. Az el-.6 poharat Komáromy Idván emelte a búcsú
zéra. mint benső barátjára és lapunk munkatársára. A 
má odik, hasonlatokban gazdag pohárköszöntó a távozó 
remegő ajkáról hangzott el, kiről elmondhatjuk, hogy a 
mily szép a tolla olyan a szava is. Majd Törköly Jó 
zsef dr. Kovács László polgármester. Medveczky Sándor. 
Kathona Géza. llábely Miklós és Máriássy István mond
tak szép és tartalmas alkalmi felköszöntŐkot, a melyek
nek elhangzása alatt nem egy könny perdült a szemek
ből. A valóban minden tekintetben szépen sikerült bucsu- 
lakomára Grde István és neje tálaltattak kiváló gonddal 
és figyelemmel A könnyek hullását pedig csak szapo
rította Oláh Gyula zokogó hegedűje, mely hegedű vő
legény korában sokszor sírta el a búcsúzénak: „Gyere 
velem akácé lombos falumba . . .“

A  n a g y r ő c i e i  városi tisztiorvosi állásra, mely 
dr Posevitz Albert elhuuytával megüresedett, a pályá
zatot legközelebb kiírják. Mint halljuk, a város polgár
mestere a tisztiorvosi teendők ellátásával ideiglenesen dr. 
Dubasievits Jenő orvost bízta meg.

H alálox& flok. Mint lapunk zártakor értesülünk, 
az ág ev. egyház egyik tiszteskoru érdemes tagját veszí
tette el Hurray M  Járos Kióte, Eszterézs es Babarót 
községek ág. ev egyházának 43 éven át volt lelkésze 
folyó hó 1 éu 72 éves korában elhunyt. Temetése ma 
vasárnap lesz.

Az egri érseki lyceum jog- és államtudományi kara 
gyászjelentésen közli velünk, hogy dr. Ludányi Béla. a 
büntető jog és jogbölcsószet ny. rk. tanára, október hó 
29 én 53 éves korában, tanári működése 8 ik évében 
elhunyt. 31 én temették Egerben a széles körbén ismert 
tudományos férfiút nagy részvét mellett.

T ía x tv ía a lő k  é r te k e z le te  Tudvalévő dolog, 
hogy az állami, különösen a bírák és bírósági tisztvise
lők, a közel jövőben ismét fizetés emelésben fognak 
részesülni, illetve automaticze fognak szolgálati idejök 
ntán ugyanazon állásban is előlépni egyik fizetési 
osztályból a másikba. Bár az 1904 évi X t. ez. az ál
lami tisztviselőkkel egyenlósiti a közigazgatási-vármegyei 
tisztviselőket, mindazon által ezen kedvezmény az utób
biakra nem terjed ki, vagyis a vármegyei tisztviselők 
egy osztályból a másikba csak választás utján léphet
nek. Bizonyos méltánytalanságot és igavságtalanságot 
látunk ebben, a vármegyei tisztviselők, s ez adta a szót 
Somogy, Esztergom és Temesvár megye tisztviselőinek szá
jába, midőn kérik a vármegyei törvényhatóságokat, hogy a 
teljesen egyenlősítés iránt a törvényhozás mindkét há
zához és a magyar kir. Belügyminisztériumhoz írjanak 
fel Vármegyénket is megkeresték a kezdeményező vár
megyék tisztviselői és felhívásuk kellő viszhangra ta
lált. Múlt hó 30 án d. u. 1 órakor a vármegyei központi 
és járási tisztviselők Bornemisza László alispán elnök
lete alatt népes értekezletet tartottak, hol egyhangúlag 
elhatározták, miszerint teljes mérvben csatlakoznak kü
lönösen lemes vármegyének röviden, de praecis kifej
tett álláspontjához. Nem tartjuk érdektelennek e helyen 
azt is közölni, hogy az elnöklő alispán, valamint az 
egész tisztikar örömmel vette tudomásul azon álláspont
ját a tisztikarnak, hogy a küszöbön lévő tisztujitáskor 
egy tisztviselő sem fog a másik ellen fellépui. Bizonyára 
jól fog esni e hir azon megyebizottsági tagjainknak, kik 
még a nyár folyamán is élesen keltek ki azon mozga
lom ellen, hogy egyik másik tisztviselő ellen, illetve 
állására ellenjelölt állíttatnék.

U tó k ll í tá s  A szokásos havi katonai ulóállitáa 
folyó hó 5 én fog megtartatni a vármegyeházán J^ukács 
Géza megyei főjegyző elnöklete alatt.

J u b í l i r í f l  e m lé k ü n n e p . A tiszolezi magyarság 
holnap. í. hó 4-én ünnepli az állami iskola 25 évi fenn
állásának évfordulóját. A jubiláris ünnepély az iskola- 
épület nagytermében folyik le a következő programmal: 
4 én : 9 órakor reggel hálaadó istentisztelet 10 órakor 
reggel gondnogági diszgyülés. a melyen az iskola törté
netét liánok Manó igazgató vázolja. 7,11 órakor ifjúsági 
ünnepély E->ti fél 8 ólakor közvacsora melyet tánezmu- 
latság követ.

A j& nlkor& v. Egy előkelő családból származó 
fiatal és tériétől külön élő müveit nó. ez utón ajánlkozik 
házvezetőnői vagy társalkodóról állásra. Az illető leg
inkább magános nőnél szeretne ily állást elfoglalni. — 
Czime megtudható lapunk kiadóhivatalában.

M ű k e d v e lő  e lő a d á s . A lelkes fiatalság által e 
bó 16 án rendezendő estélyre összeállított szinlapot és 
illetve műsort most már sietüuk közölni. Színre kerül: 
1 Bérezik Árpád „Bálkirálynő" ez. egyfelvouásos vigjátéka.

S z e m é ly e k :
Füleky Belizár — — — Vietórisz Gyula.
Natália neje — — — Rásky Jolánka.
Jozefín leányuk — — — Terhes Ilonka.
Szabó Elemér — — — Kern Rezső.
Fodor Thasziló — — — Fcdor Jenő.
Temesi Ltczi — — — Eperjessy István.
Gyarmati Pista — — — I)r. Fodor Kálmán.
Kereszty Ábris — — — Kárpáthy Károly.
Jean — — — — — *  ̂ **

2. Szavallat. Eiőádja: Máthó Dezső (Budapest.)
3 „Valami hibája van", vígjáték egy felvonásban. Irta: 
Gondinet, fordította: Gabányi Árpád. — S z e m é ly e k :
De Lussau Andre orvos — — Máthé Jenő.
Cecxile neje -  — — — Mátbé Jenóné.
Balaucourt magánzó — — — Fodor Jenő.
Nanette szobalány — — — Beliczky Bözske.
A darabok megválasztása és a szereplők képessége már 
előre is biztosítja, hogy mily élvezetes estét fogunk 
együtt eltölteni és azon reményünknek adunk kifejezést, 
hogy ezzel megvetjük ismét alapját egy régen várva’ 
várt műkedvelői társulatnak. (Egyet megsúgunk szerkest- 
tós*gi srgoru titoktartás alatt, hogy raH*petés*k is 
lesznek — műsoron kívül) °



M űkedvelő előadás Tornaiján az olt ApiterdŐ 
templomok a!j»ptőkéjén»-k javára folyó hó 10 én a „te* 
hér ló“ szállodában műkedvelői előadást rendeznek, mely 
alkalommal színre kerül „Az apósok- vig áték «5 felvo
násban Irta Gibánvi Árpád Az előadjon közremükőd 
nek: Fuchs Jené, Ponghó László, Ternyey Miklós Han 
o.sovszky Béla Littkey Miluska. Fi oh-r M-trgHka, Dezső 
M«rgitka. Littkey József, dr. C-ák G za, Lehoczky Ir- 
muska, Rozlozsuik Káro'y Az előadást táncz követi.

V á rm eg y e i  naptár Már a negyedik évben íog 
megjelenni a vármegyei naptár, mely Sulyovssky István 
gróf Amlrássy 1> nes jószágkormányzójának kezdőmé 
uyezésére és támogatása mellett látott már két ízben is 
napvilágot. A naptár igen bevált s bő tartalmával, kü 
lönösen a vármegyei czimtár közlése által keresett Iáié 
koztató munkának bizonyult. A jövó évre is már mun 
kába vétetett és deczember In l ére készen le>z Szer
kesztője Lukács Géza vármegyei fojt gyző munkatársak: 
dr. Veress Samu tanár. Komáromi! I tván lapunk fele 
lős szerkesztője és dr Kármán Aladár orvos Kapható 
lesz Lévai Izsó könyvkereskedőnél R mászom bat ban.

Értékes füzet jelent nipg Vágó Gyula rimaszéed 
járási m kir. állatorvos szerkesztésében e czimmel : „A 
község állategészségügyi rendőri teendői.“ Az alispán 
külön végzéssel ajánlja a sikerült munkát az illető ható 
Ságoknak és egyúttal elismerését fejezi ki a szerzőnek a 
közhasznú munka ingyenes felajánlásáért.

Eladási hirdetmény.
4473 sz. — R maszombat r. t város eladóvá teszi 

a tulajdonát tévő Erzeébet-tó?i várovhára épü le
tet • belte lkót (30000 korona kikiáltá-i ár mellett

Venni szándékozók ajánlataikat, — az ajánlati 
összeg 10°()-áo:ik a városi pénztárba történt lefizetését 
igazoló nyugta esatolá-a mellett  a polgármesteri hivatal 
hoz folyó év d o czem b er 15-ének  d e. 12 órájtig 
nyújtsák be.

Az ajánlatok feletti mindennemű dönt si jog a 
képviselőtestületi közgyűlésnek marad fel.

Rimaszombat, 1907 október hó 14
Dr. Kovács, polgármester.

Albérletbe adó vendéglő.
A puszta szabadkai vendégfogadó 1908. óv ja* 

n u é r  hó 1 tő i hárem évre másodalbérletbe adatik — 
Értekezhetni bárm kor ugyaro't: S u a z te k  J ó z s e f  al 
bérlővel.

Lakás Cseren csőn y ben.
C z e re rc sé n y  k ö zsé g b en , — közel a vasu’i 
feltételes megállóhoz — egy barom szobás, konyha, 
éléskamra, gazdasági épület, egy holdas gyümölc ös 
és konyhakert, külön udvarból álló csinos lakás 
azonnal bérbeadó — Értekezhetni lehet a tulajdo

nos: K o v ács  A n d ré s  ta n ító v a l .  
Nyugdijatok vagy falura vágyók, egészséges, száraz

uj lakást kaphatnak olcsó bérért. 4—*

Á r v e r é s .
A rimaszombati takarékpénztárban a 1907. o k 

tóber 1-ig ki nem váltott és meg nem hosszabbított 
arany-, ezüstnemü- es értékpapírokul élló kézi zálog 
tárgyak folyó évi novem ber hó 6-iká.n délután 2 
órakor az intézet helyiségében nyilvános árverés utján 
el fognak adatni.

M eghosszabb ítások  novem ber 5-éipr fo 
g a d ta tn a k  el azontúl a zálogtárgyuk csak kiváltással 
rendezhetők. A* ig a z g a tó s á g
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R Ä B E L Y  KAROLY
K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E

RIMASZOMBAT, Kossuth Lajos-utcza ö. sz.
Alulírott tisztelettel hozom a nagyérdemű kö

zönség szives tudomására, hogy a már négy év óta 
fennálló és a legjobb hírnek örvendő

könyvkötészetemet
mindenféle legújabb rendszerű gép ek ,  divatoa  
betűk, körzetek ,  d iss itö  t á r g y a k  stb.-vel 
szereltem tel; miért is ajánlom  szo lg á la tk ész -  
ségem et  bárkinek a könyvkötészet körébe tartozó 
m u n k á k n a k  pontos, divaté: erű és szolid  
kiv ite lben  va ló  e lkész ítésére .

Felhívom könyvkötészetemre a vidéki je g y z ő  
és tan ító  urak, valamint a k asz inók ,  o lvasó  
körök ős én ok k arok  jóakarata figyelmét is, 
kérve pártfogásukat.

Itt f-mlitem meg és hívom fel a vidék figyel
mét. hogy vármegyénk minden nagyobb helyén 
m eg je len ek  országos  vásárok  a lk a lm á 
va l  a raktáromon levő több mint ötven külön-  
böző-fólo kivitelű im a és énekes  k ö n y v e im 
m el;  a melyek a legjufányosabb áron nálam sze
rezhetők meg; — ugyanakkor bekötni való  
m ü v ek et  is á tveszek ,  miáltal a postai küldés 
feleslegessé válik.

A nagyérdemű közönség jóakaratu pártfogását 
ismételten kérve, vagyok kiváló tisztelettel

RÁBELY KÁROLY,
Rimaszombat, Kossuth Lajos utcza 5 sz
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I Vásárjog bérbeadás.
v ,m b ™ hóJ ll"lkMpjini*1'
községházán megtartandó nyilvános átverésen . 
január 1 tői számítandó 3 évre térbe adat k

Kikiáltási ár 7000 korona, ezen összegen aid a
sáriog bérbe nem adat. k . . , , ,.

Fent óéveiéit vsíánopRa! egyulfliile* t«*rl*«*a*i"•
tárgyát fogja képezni a nagyközség által m "•* ®*'n mí' 
z tt 8 hónapos marhavásár is, melynek kikiabaM aia az
árverés napján fog meghatároztatui.

Tornaija, 1907. október 25
. , V a r g a  Bold izsár,  bíró

I

0
0
0
0
0
0
0

Kiadó lakás.
M odern , 3 -zobás uj lakás a L o o o n c a i-u íc iá 
b a n  p s7iik‘'ges mel lek hel viselek kel eg\itt nov. 
1-tö l k aió Értekezhetni: M e d v e c z k y  S á n d o r

közjegyzővel.* 4 —*

0
0
0
0
0
0
0

Eladó vizsla.
Fry teljesen betanított kétéves nőstény vizda, mely 

nyulat, láezánt, foglyot, türjet és szalonkát szépen áll — 
eladó. — Felvilágosítást ad S u s a te k  J ó z s e f  vondég'ő-» 
Puszta Szabadkán (u p Rimaszombat )

Eladó ház.
Rimaszombat, Kossuth L ajos-u tcza  3 5  sz.
ház, mely két kényelmes lakatsai, mellékbelyisé 
gekkel, kerttel és magános udvarral bir. szabad 
kézből eladó. — Értekezhetni ugyanott R e n tk a
1 - 5 J á n o s s a l

Faárverési hirdetmény.
5071 sz. — Gömör-Kidiontvármegvy közigazga

tási erdészeti bizottságárak 2739 — 1907 kb számú 
határozata alapján közhírré teszem, hogy R im abrózó  
k ö z s é g  vo lt  úrbéresei tulajdonát képező erdőben a 
már esedékes és részben kihasznál' vágásterületeken 
megbecsült 415 m bocaányta lan  tö lg y m 'ifa  R 
mabrézó községházár ál (Gömörmegye) 1907. évi n o 
vem ber hó 29 -én  dt lután 2 orukor vezetésem alatt 
megtartandó nyilvános szó és Írásbeli árverésen el fog 
adatni.

A becsérték, m in t kikiáltási ár 8432 korona, azaz 
nyolczezernégyszázbarmiLCzkettÖ korona

A szerződési időtartam 1909 évi márcz'us hó »é 
gén jár le.

Az árverés érvényességéhez felsőbb jóváhagyás 
szüksége.«, b-csáron aluli ajáirat el n m fogadtatik

Banatp nzképen a kikiáltási ár legalább 10°/0 át 
készpénzben vagy óvadékképes értékpapírokban kell le 
tenni.

Utóajánlatok egyáltalában el nem fogadtatunk
A részletes árverési és szerződési feltételek Rima 

brézrn a volt urbéresek elnökénél és a nyustyai m. kir 
járási erdőgondnokságnál megtekinthetők.

Nyustya, 1907 évi október hó 28-án.
FöszolgHbiró szabadi-ágon : 

M olitóriss ,  tb. főszolgabíró.

Lópokrócz és
gyapj útakarók.

A R a tk ó i  ipari h i te lsz ö v e tk ez e t ,  mint 
az Országos központi hitelszövetkezet tagja, ajánlia 
a n. é közönség becses figyelmébe Ratkón. a szö
vetkezet szűrcsapó üzletága áltál készült lópokróc*
és g y a p jú ta k a ró k a t .
U -*  A* ig a z g a t ó s á g .

Hirdetmény.

Bank á th e ly ezés.
Rimaszombati K e re s k e d e lm i  éa K ö z- 
g a z d a s á g i  bank r é s z v é n y t á r s a s á g  ii/Jei- 
t(1jajnck és a T nagyközönsé^n-k szhe-t tudóim 
sara hozza, hogy űzi ti helységét a irayy k r  
p o s t a h rve t a l l a l  s z e m b e n  újonnan épült

saját házába helyezte át.
A bank elfogad jóazbetétoket a viszonyoknak
megfelelő legmagasabb kamatozás mellett Egy- 
szerű és törlesztóses kölcsönöket ad : földbii tokra, 
váltókra, házakra, biztosított követelésekre, érték
papírokra, sorsjegyekre, beraktározott árukra 
gabonára és nyers terményekre; közvetíti a gaz
dasági gépeknek bevásárlását a földbirtokosok 
részéie Eszközli sorsjegy» kt ek az darusítását és

vételét.

Hirdetmény.
409 sz — Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX t ez. 102 § a értelmében ezennel köztérré tes* 
hog? a ludappRti V kerületi kír. járvbíróágnak 190»; 
évi sp. Vili számú végzése következtében dr Bender  
B é la  ügyvéd al'ai k é p je lt  , M olnárok  L a p ja “ ki- 
a d ó h iv a ta la  javára K o ü U th  J ó z s e f  ellen 71 ki i 
s járulékai 1907 évi szeptember hó 27 nn foyanatoGtoir 
kielégítési végreluitás utján le és felillfnglalt és 84s 
koronára becsült következő ingóságok, u ni.: malacdok, 
szalmanemüek nyilvános árverés- n eladatnnk.

Mely árveréMtik a rima«zécsi kir iárá*birófcág 1907 
évi V 270 17 számú végzése folytán 71 kor tőkeköve
telés, ennek 1905 éd ok'óber hó 25 ík napiától jár 
5°/0 os kama ai. 1 a°/0 váltód j és összesül 150 kor 1() 
fillérben hiróilag mar »nug.JIapitott költségek erejéig lá  z-
ben, a helyszínén 1 9 0 7  év i  n o v em b er  hó 7-ik
napának délelőtti 10 órá;a határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivaiink 
meg hogv az érintett ingóságok az 1881 évi LX t ez
107 es 108 §§ ai értelmében készpénzfizetés mellett » 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becs áron alul is el 
fognak adatni

A mennyiben az f i árverezendő ing Ságokat másek 
lo- és hifi (foglaltatták és azokra kielégítési jognt nyert* k 
volna ezen árverés az 1881. évi LX t ez 120. § a ér
telmében ez* k javára is elrendeltetik

K»-It Rímaszócs 1907 évi október hó 27 én.
K o vács  G éza  kir bir végrehaitó.

Hirdetmény.
évi

393. sz — Alulírott I irö-ng végr-h i'fö \i 1881 
LX t ez 102 § a  értelmében ezennel k zh rré : - 

s z í . hogy a rimaszombati kir. törvéi yszékrek i907 *v,  
2236 számú végzése következtében d r  S zék e ly  J ó 
z s e f  ügyvéd által képviselt P u tn o k i  T a k a rék p én z 
tár javára J a n k o v ica  M ik lós  és neje  ellen 380 
kor. s jár erejéig 1907. évi április hó 25 én foganato 
sitott kielégitó.si végrehajtás utján le- é-- f. Itlifoglalt e- 
2400 koronára becsült következő ingódig»k u m. : 4 
ökör és 6 tehén nyilvános árverésen el adatnak

M--ly árverésnek a tori aljai kir járásbíróság 1907 
évi V. 100 4 számú végzése folytán 380 korma tőke- 
követelés, ennek 1907. évi január hó .31-ik napjától járn 
6"/0 kamatai, 1/s°/0 valóiíj és eddig összesen 111 kor 
23 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig 
I)ip«i pusztán az aiesp» re* hkásán leendő megtartására 
1907. óvi n ovem b er  hó 7 ik  n a p já n a k  délutai 
2 : a órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az 
érintett ingóságok az 1881 évi LX. t ez. 107. és ÍO'' 
§ ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet ’gé- 
rőnek szükség esetén b c-án-n alul i- el fognak adatn- 

Amennyiben az elárverezendő ingóságlkat másrk - 
*e és fel ílícglaltiittak és H7 kra k elég t! >i og< t nv- rtf L 
volna ezfüi árverés az 1881. évi LX t ez 120 » r
telmébeu ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Tornaija. 1907. évi október hó 21 én.
S z é k e l y  Sándor, kir. bir. végrehajtó.

328 sz — Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 
évi LX t ez 102 értelmében ezennel közhírré le 
szí hogy a rimaszecsi kir. lárasbiróságriHk 1907 évi 
sp 154 4 számú végzési következtében N a g y  J ó r s e f  
ügyvéd által képviselt S eöF e  Is tván  javára B. Mi 
ch a lek  L4s*ló ollen 210 kor. s jár ereje g 1907 
évi június hó 22 én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 3900 koronára becsült követ
kező ingóságok, u m : lovuk, borjuk, tehen.-k ktcdk, 
hámok nyilvános árveréseu eladatnak.

M-ly árverésnek a rimasz-c-i kir járásbíróság 1907 
évi V. 213,4. számú végzésé folytán 25 korona tík*-kö 
veieb-s, 13° 0 váltódíj biródag már megállapított költse 
g^k erejéig  ̂ Jánosiban a belyszin^n leendő megtartására 
1907. évi novem ber 4 - ik  napjának d e 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett 
ingóságok az 1881 ik évi LX. t.-cz 107 és 108. ^  ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le-és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek 
volna ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. 8-s 
értelmiben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt R:masTéc«en. 1907 évi október 15 napján
K o v á c i  Géza, kir. bir. végrehajtó.

Hirdetmény.

I

381. sz. — Abilirott bírósági végrehajtó az 18M 
évi LX t. ez 102 § a értelmében ezennel közhírre te
szi. bogy a miskolezi kir lörvény-zékn^k 1907 *»i 
1142;) 8?ámu v»V é-e köveik1 ztéh n dr K irá ly  Kftl- 
m ^ n  üjjyvul álral kép* --It a p u tu o k i  h ite  ia te x e t  
javara H a n g o n y i  Ia tvA u  és tér*a ellen 580 ke 
s jár erejéig 1907. évi szeptember hó IG an foganato 
s'tott kielégítési végrehajtás utján le é* telülfnglalt »•- 
1500 koronára bí-Cíült következő íngótágok. u. m : szé
na sarui lovak, tehenek, lo-juk, rertés, szekér nyílva 
nos árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir járásbíróság 1907 
évi V. 278,2 számú végzése folytán 580 kor. tőkekőve 
teles, érnék 1907 évi éjrilis hó 28 ik napjától jai 
6°,y kamatai 1-is ','0 vállódij és tddig összesen 98 kmo 
niibiii biróilag mar megáll pitott költségek énjéig Ura 
jón. alperevf knél leendő megtartására 1807 .  évi no
vem ber hó 16 ik  n a p já n a k  d é le lő t t i  11 órája
határidőül kitüzetik és ahhoz a Vf-nni szándékozok 
ezennel oly megjegyzés*» 1 hivatnak m<g. hogy az érin
tett ingóságok az 1881 évi LX. t ez. 107 és 10* 
§§ ai érteimébeu készpénzfizetés mellett a legtöbbet igé- 
rőnek szükség esetén becsáron alul is cd fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, ezeD árveiés az 1881. évi LX. t. ez. 120. § 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt R maszécsen, 1907. évi október hó 24 én.
Kováos Gésa, kir bir végrehajtó.

ll.SMt.mhtl, 1907. tijwttott B Á B E L T  M I K L Ó S  H n y v )ÄU,




